
Namjena

Medicinska namjena:
Ovaj je proizvod namijenjen koristiti za inhalaciju lijeka kod respiratornih 
bolesti.

Korisnik kojem je namijenjen:
• 

• 

Pacijenti kojima je namijenjen:

lijekova.

Vijek trajanja:

korištenja.

 Cijev za zrak - inhalacijski komplet - usni nastavak -  

 Prokuhavanje:

Napomena:  Ne prokuhavajte masku i cijev za zrak.

Ako je filtar za zrak promijenio boju ili se upotrijebio u više 

prikazano na slici; izvucite filtar i stavite novi filtar kako je 
prikazano.
Vratite poklopac filtra za zrak na mjesto.

Napomena:

Oprema za terapiju aerosolima
Kompresorski inhalator

NE-C303J-KDE)

Trajna upotreba

Skladištenje i transportna 

maske

(D)

upute za uporabu

 

Brzina inhaliranja  

Otpuštanje aerosola  

Brzina otpuštanja 
aerosola  

____ Srednje
........ 

Nami Cat (NE-C303K-KDE)
Nami Cat (NE-C303L-KDE)
Nami Cat (NE-C303J-KDE)

Upute za uporabu

se s komprimiranim zrakom koji stvara 
pumpa kompresora. 
Komprimirani zrak pomiješan s lijekom 

Upozorenje:

1. 

2. 
3. 
4. Ne pokrivajte otvore za provjetravanje tijekom uporabe. Kompresor bi 

5. 

6. 
problema.

7. 

8. 

9. 
terapeuta.

10. Ovaj proizvod ne smiju koristiti pacijenti koji nisu pri svijesti ili ne dišu 
spontano.

11. 

12. 
predstavljati opasnost od davljenja.

13. 
lako pristupiti tijekom terapije.

14. 

15. 

16. Za inhalaciju kompresorskim inhalatorom nemojte upotrebljavati biljna 

(2 komada)

Upute za uporabu

Maska za djecu 
(PVC)

Maska za odrasle 
(PVC)

Usni nastavak

Adapter

Cijev za zrak

Otvori za ventilaciju
napajanje

Kabel za 
napajanje

Konektor cijevi za zrak

Spremnik za lijek

Vrh za inhalaciju 

Inhalacijski komplet

Sklopka za napajanje

Otvori za 
ventilaciju

kompleta

Konektor 
cijevi za zrak

AerosolAerosol

Komprimirani zrak

Kako koristiti

1. ).

2.  
Napomena:

kabel za napajanje.

3. Uklonite vrh za inhalaciju iz spremnika za lijek.
1)

kazaljke na satu.
2) Izvadite vrh za inhalaciju iz spremnika za lijek.

4. 
za lijek.

5. 
za lijek.

6. Vratite vrh za inhalaciju na spremnik za lijek.
1) Spustite vrh za inhalaciju na spremnik za lijek.
2) Vrh za inhalaciju okrenite u smjeru kazaljke na satu.

7. 
nastavak na inhalacijski komplet.

8. 

9. 
na desnoj strani.  

 Oprez:

10. 

udahnite lijek. Izdahnite kroz inhalacijski komplet.

11. 

 

 

 

 
adaptera:

Uvijek dezinficirajte dijelove proizvoda prije prve uporabe i nakon što se 
proizvod nije upotrebljavao dulje vrijeme kao i nakon zadnje terapije u danu. 

zraku da se osuše.
Napomena:

dezinficirati. Uklonite ih pri dezinficiranju maski.

Pravi kut

HR
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obnavljanje razdoblja jamstva.

bilo kakve nejasne informacije.

Dodatni medicinski pribor

Opis proizvoda
Inhalacijski komplet

Maska za odrasle (PVC)

Maska za djecu (PVC)

Usni nastavak

Adapter

Nosni tuš*

Opis proizvoda

Italija
Distributer OMRON HEALTHCARE EUROPE B.V.

NIZOZEMSKA

OMRON HEALTHCARE UK LTD.

OMRON MEDIZINTECHNIK HANDELSGESELLSCHAFT mbH

OMRON SANTÉ FRANCE SAS

Proizvedeno u Italiji

upute za uporabu

Primijenjeni dio – Vrsta 
BF za stupanj zaštite 

(curenje struje)
Klasa II

udara

IP XX
Zaštita od prodiranja 

Oznaka CE

Serijski broj Datum proizvodnje

• 

• 
• 

• Radna svojstv

• 
• ).

• 
• 
• 

potrebi.
• 

• 

-
- otvori za provjetravanje bili su pokriveni.

Jamstvo

a. Transportni troškovi i rizici tijekom transporta.
b. 

provele neovlaštene osobe.
c. 
d. 

e. 
f. 

JAMSTVENI   LIST

Zastupnik za Hrvatsku:
MEDIKOR d.o.o.
Jaruščica 9E
10020 Zagreb
Tel: 01/3689 666

Servis:
MEDIKOR Drogerija
Tratinska 58 
10000 Zagreb
Tel: 01/3689 699

Hvala što ste kupili proizvod tvrtke OMRON. Ovaj proizvod napravljen je od visokokvalitetnih materijala te je 
pomno izrađen. Izrađen je kako bi vam služio, pod uvjetom da se ispravno koristi i održava na način opisan u 
priručniku. Ovaj proizvod ima jamstvo tvrtke OMRON od 3 godine nakon datuma kupnje. OMRON jamči za 
ispravnu izradu, umijeće i materijale ovog proizvoda. Tijekom razdoblja jamstva, OMRON će, bez naplate rada ili 
dijelova, popraviti ili zamijeniti oštećeni proizvod ili bilo koji njegov oštećeni dio.
Jamstvo ne pokriva sljedeće:
a) Troškove i rizike transporta.
b) Troškove popravaka i/ili oštećenja nastalih popravcima od strane neovlaštenih osoba.
c) Periodične provjere i održavanje.
d) Neispravnost ili habanje dodatne opreme ili drugih dijelova koji nisu glavni dio uređaja, osim ako to nije 

izričito navedeno u prijašnjem tekstu.
e) Troškove nastale neprihvaćanjem potraživanja (to se naplaćuje).
f ) Odšteta bilo koje vrste, uključujući one za ozljede uzrokovane slučajno ili pogrešnom uporabom.
g) Usluga baždarenja nije pokrivena jamstvom.
h) Dodatni dijelovi imaju jamstvo u trajanju od jedne (1) godine od datuma kupnje. 

Ako vam je potrebna usluga koja je pokrivena jamstvom, obratite se prodavaču od kojeg ste kupili proizvod ili 
ovlaštenom distributeru proizvoda tvrtke OMRON. Adrese potražite na pakiranju proizvoda/literaturi ili ih 
zatražite u specijaliziranoj trgovini.

Ako imate problema s pronalaženjem službe za korisnike tvrtke OMRON, obratite nam se za dodatne 
informacije.
www.omron-healthcare.com

TIP/MODEL PROIZVODA:

SERIJSKI BROJ PROIZVODA (na stražnjoj strani proizvoda):

ŽIG I ADRESA PRODAJNOG MJESTA S DATUMOM PRODAJE:

OPIS KVARA:

IME I PREZIME KUPCA:

ADRESA KUPCA:

Jamstveni rok:
Radi li se o manjem popravku proizvoda, jamstveni se rok produljuje za onoliko koliko je kupac bio lišen 
uporabe proizvoda dok je bio na popravku. Međutim, radi li se o zamjeni proizvoda ili o bitnom, krupnijem 
popravku proizvoda, jamstveni rok počet će teći ponovno od zamjene odnosno od vraćanja popravljenog 
proizvoda kupcu. Ukoliko se radi o zamjeni ili bitnom popravku samo jednog dijela proizvoda, jamstveni rok 
počet će teći ponovno samo za taj dio proizvoda, ali ne i za proizvod kao cjelinu.



JAMSTVENI LIST  (TLAKOMJER)

TIP / MODEL PROIZVODA

SERIJSKI BROJ PROIZVODA (na stražnjoj strani proizvoda)

ŽIG I ADRESA PRODAJNOG MJESTA S DATUMOM PRODAJE:

OPIS KVARA:

IME I PREZIME KUPCA:

ADRESA KUPCA:

Zastupnik za Hrvatsku:

Jamstveni rok:

Servis:

44
Zastupnik za Hrvatsku:
Medikor d.o.o. 
Jaruščica 9e, 10020 Zagreb 
Tel: 01 3689 666
e-mail: info@medikor.hr 
www.shop-medikor.hr

Servis:
Medikor d.o.o. 
Tratinska ulica 58, 10 000 Zagreb 
Tel: 01 3667 212 
e-mail: servis@medikor.hr 
Radno vrijeme servisa: pon – pet: 08:00 - 16:00h

3 godine



SERVISNI LIST
(UPUTE U SLUČAJU REKLAMACIJE ILI POTREBE SERVISIRANJA UREĐAJA)

(Molimo sačuvajte ovaj dokument)

Kontakt - Medikorova služba za servis i reklamacije:   

e-mail: servis@medikor.hr   tel: 01/ 3667 212 (pon-pet 08 do 16:00h)

Lokacija: Tratinska ulica 58, Zagreb

Radno vrijeme za dostavu proizvoda na servis : pon-pet 08:00-16:00 sati                            

Proizvodi koje Medikor d.o.o stavlja na tržište dizajnirani su i izrađeni prema najvišim standardima kvalitete. U slučaju da ipak 
naiđete na bilo kakve poteškoće tijekom instaliranja ili korištenja svojeg proizvoda, preporučujemo da prvo proučite upute o 
pravilnom korištenju uređaja. Nepravilno korištenje najčešći je uzrok nepravilnosti u radu uređaja.  Molimo Vas, provjerite jesu 
li ispravno umetnute baterije, utikači i drugi dijelovi uređaja.

UREĐAJI UNUTAR JAMSTVENOG ROKA – POSTUPAK SLANJA NA SERVIS: 

Ukoliko sumnjate na neispravnost rada uređaja, molimo Vas da:

a) kontaktirajte prodajno mjesto na kojem ste uređaj kupili ili 
b) nazovite  Medikorovu službu za servis i reklamacije, na broj telefona 01/3667 212 ili 
c) pošaljite e-mail na: servis@medikor.hr.  Naši djelatnici će Vam pružiti sve upute u svezi servisiranja uređaja. 

VAŽNO!  Jamstvo pokriva samo uređaje kupljene u Republici Hrvatskoj koje na tržište Hrvatske stavlja Medikor d.o.o. putem 
vlastitih prodajnih mjesta ili putem Medikorovih poslovnih partnera. Naziv distributera “Medikor d.o.o.” nalazi se na Jamstven-
om listu te na originalnoj ambalaži proizvoda.

Prilikom reklamacije ili slanja uređaja na servis, OBAVEZNO moraju biti priloženi:

• uređaj, 
• ovjeren i popunjen Jamstveni list (žig prodajnog mjesta, datum kupnje, model proizvoda, detaljan opis kvara, 

ime i adresa kupca),
• originalni račun.

Ukoliko navedeni uvjeti nisu ispunjeni, trošak servisa uređaja snosi sam kupac. 

Prilikom reklamiranja ili slanja uređaja na servis, provjerite je li proizvod održavan, očišćen i  higijenski ispravan, u suprot-
nom iz higijeskih razloga proizvod neće biti prihvaćen na obradu te je kupac dužan preuzeti uređaj o vlastitom trošku. 

UREĐAJI IZVAN JAMSTVENOG ROKA: 

Ukoliko je Vaš uređaj izvan jamstvenog roka, slobodno nazovite Medikorovu službu za servis i reklamacije, na broj telefona 
01/3667 212 ili pošaljite e-mail na: servis@medikor.hr. Medikorovi djelatnici će Vam pokušati pomoći savjetom. Sve troškove 
vezane uz slanje uređaja do servisa i povratka sa servisa, te samog popravka uređaja van jamstvenog roka snosi kupac. 

Vaš Medikor




